Greetings/Farewells/Polite Expressions

Saludos (greetings)

Buenos días. - Good morning.

Buenas tardes. - Good afternoon.

Buenas noches. - Good evening.

Hola. - Hi./Hey./Hello.

¡Hola! - Hey! (as a greeting)

¡Oye! - Hey! (to get someone's attention - familiar)

¡Oiga! - Hey! (to get someone's attention - formal)*

¡Oigan!/¡Oíd! - Hey! (to get someone's attention - plural)

¿Qué tal?/¿Cómo te  (le) va? - How's it going?/What's up?

¿Qué onda? - How's it going?/What's up? (Mexico)

¿Cómo estás? - How are you? (familiar)

¿Cómo está usted? - How are you? (formal)*

¿Cómo estáis? - How are you all? (familiar - only used in Spain)

¿Cómo están ustedes? - How are you all? (Latin America - formal plural in Spain)

Respuestas (responses)**

(Yo) estoy... - I am.../I'm...

(Tú) estás... - You are.../You're...(familiar)

(Usted) está... - You are.../You're...(formal)*

(Él) está... - He is.../He's...

(Ella) está... - She is.../She's...

(Nosotros/Nosotras) estamos... - We are.../We're...

(Vosotros/Vosotras) estáis... - You all are... (Spain)

(Ustedes) están... - You all are... (Latin America)

(Ellos/Ellas) están... - They are.../They're...

bien - good/fine/well

mal - bad/badly/not well

muy bien - very good/very well

muy mal - very bad/very badly

no muy bien - not very well

bastante bien - pretty good/quite well/rather well

regular - okay/so-so

terrible - terrible/really bad/aweful

Bien, ¿y tú? - Fine, and you? (familiar)

Bien, ¿y usted? - Fine, and you? (formal)*

Bien, ¿y vosotros/vosotras? - Fine, and you all? (Spain)

Bien, ¿y ustedes? - Fine, and you all? (Latin America)

Despedidas (Good-byes/Farewells)

Adiós. - Good-bye.

Buenas noches. - Good night.

Hasta luego./Nos vemos. - See you later.







Hasta mañana. - See you tomorrow.

Hasta pronto. - See you soon.

Hasta entonces. - See you then.

Cuídate. - Take care. (familiar)

Cuídese. - Take care. (formal)*

Cuidaos. - Take care. (plural - Spain)

Cuídense. - Take care. (plural - Latin America)

Chau./Chao. - Bye. (from Italian Ciao!)

Bai. - Bye

Palabras/Frases Corteses (polite words/expressions)

Señor - Sir

Señora - Ma'am/Madam

Señorita - Miss (used with a young or unmarried woman)

sí - yes

no - no

Creo que sí. - I think so./I believe so.

Creo que no. - I don't think so./I don't believe so.

quizá(s)/tal vez - perhaps/maybe

¡Felicidades!/Enhorabuena! - Congratulations!

Bienvenido (a)... - Welcome (to)... (m. singular)

Bienvenida (a)... - Welcome (to)... (f. singular)

Bienvenidos (a)... - Welcome (to)... (m. plural)

Bienvenidas (a)... - Welcome (to)... (f. plural)

¡Pasa! - Come in! (familiar)

¡Pase! - Come in! (formal)*

¡Pasad! - Come in! (plural - Spain)

¡Pasen! - Come in! (plural - Latin America)

¡Estás en (tu) casa! - Make yourself right at home! (familiar)

¡Usted está en (su) casa! - Make yourself right at home! (formal)*

¡Estáis en (vuestra) casa! - Make yourselves right at home! (plural - Spain)

¡Ustedes están en (su) casa! - Make yourselves right at home! (plural - Latin America)

Gracias. - Thank you./Thanks

Muchas gracias. - Thank you very much./Thanks a lot.

¡Mil gracias! - Thanks a million! (the word mil really means a thousand)

Estoy muy agradecido/agradecida. - I'm very grateful.

De nada. - You're welcome.

No hay de qué. - It was nothing./Don't mention it.

Fue un placer. - It was a pleasure.

El gusto fue mío. - The pleasure was mine.

¡Con mucho gusto! - Gladly!

¡Cómo no! - Of course! (literally, How can I say no?)

¡Claro!/¡Claro que sí! - Of course!

¡Desde luego! - Of course!

¡Por supuesto! - Of course!

Lo siento. - I'm sorry. (no guilt implied)







Lo siento mucho. - I'm very sorry.

Disculpe./Perdón. - I'm sorry./Excuse me. (guilt implied)

Discúlpeme./Perdóneme. - Forgive me. (guilt implied)

Con permiso. - Excuse me. (before the fact - literally, "with permission")

Perdón. - Excuse me./Pardon me. (after the fact)

Está bien. - It's okay./It's all right.

Todo está bien. - Everything's okay/all right.

No pasa nada. - It’s okay./No problem. (there’s no need to apologize)/No big deal./Relax.

Vale. - Okay. (Spain)

Hasta ahora./Hasta luego. - See you later. (Spain)

*In Spanish, when using the second person singular (you in English), there is a

distinction made between you familiar (tú) and you formal (usted). The former

is used with friends, family members, people your age or younger and animals. 

The latter is used with teachers and other adults (or people older than you) who are not members of your family. It is also generally used in formal or business-like situations.

In parts of some Spanish-speaking countries, some speakers use the formal

when speaking to their parents, although this is not the norm. Also, in parts of

Colombia, the formal is used exclusively with all speakers. When speaking to more

than one person, only Spain makes a distincion between familiar and formal

(vosotros/vosotras is the familiar and ustedes is the formal).  In Latin America, 

you will always use ustedes when speaking to more than one person regardless of

of who they are.

**In Spanish, unlike English, subject pronouns (yo, tú, él, ella, nosotros, ellos, etc.)

are optional, that is to say, they may be omitted unless they are needed for

clarification or for extra emphasis. They are more likely to be used with verb forms 

3 and 6 (which are each used with three different pronouns) to make sure that the

person spoken to knows who is being spoken about. The subject pronouns are shown

here in this section (as well as in other sections of this book) in parentheses to  

remind the learner that they are optional.

